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苏州大学中华学术外译项目
申    请    书
	成  果  名  称
	中文：

	
	外文：

	项目文版
	

	学  科  分  类
	

	申 请 人 姓 名
	

	申请人所在单位
	


苏州大学人文社会科学处

2024年3月

申请承诺：

    我承诺对填写的各项内容的真实性负责，保证没有知识产权争议。如获准立项，我承诺以本表为有约束力的协议，遵守学校有关规定，按计划认真推进项目工作，确保项目成果进入国外主流发行传播渠道。

申请人（签章）：          
年   月   日

填  表  说  明

成果名称——填写所翻译成果中文名称及所申请资助外文名称，一般不加副标题。

学科分类——填写国家社科基金项目规定的一级学科名称。“项目文版”填写所翻译的语种，即“英文”、“法文”等。
申请人（签章）——纸质版须手写签名

所在单位——填写学院或所在部门的全称。
最后毕业学校——写最后学历和学位相对应的学校名称，国外学校以经教育部学历学位证书认证后的中文名为准。
团队成员——必须是真正参加本成果翻译、撰写、审校工作的人员或中外合作学者，不含项目负责人，限填3人。中方出版责任单位和国外出版机构联系人填写在出版责任单位意见相关栏目。
成果字数——以版权信息页核定字数为准。如版权信息页未出现字数，需出版责任单位按照出版行业版权规则单独出具认定书。

一、数据表
	成果名称
	（中文）
（外文）

	作者或主编
	
	成果字数
	      （千字）
	插图数         
	        （幅）

	国内标准书号或刊号
	
	国内出版时间
	     年    月  
	原书累计印数
	        （册）

	国际标准书号或刊号
	
	该书是否已有申报语种的翻译
	    是(          否(

	意向国外出版机构
中外文名称
	（中文）
（外文）

	注册国家或地区及总部所在城市
	
	设立时间
	    年  月

	机构官网地址
	

	是否列入国外出版机构指导目录
	 是□          否□

	申请人
	
	所在学院
	

	性别
	
	民族
	
	政治面貌
	
	擅长外文语种
	

	行政职务
	
	专业职务
	
	研究专长
	

	最后学历
	
	最后学位
	
	最后毕业学校
	

	申请人在项目中是否承担主译工作
	是□      否□

	是否配备了母语合作译者/审校人员
	是□      否□

	联系方式
	 (手机)               （电子邮箱）

	团

队

成 员
	姓名
	专业职务
	研究专长
	学历
	学位
	分工
	工作

单位

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


二、申报成果简介
	学术著作类成果，重点按条目介绍所翻译原著的作者、专著主要内容、重要观点、学术价值、社会影响（如省部级成果奖等）和对外译介意义等。（3000左右）



三、意向国外出版机构简介
	    重点介绍国外出版机构的出版图书范围、涉及语种、社会影响，已出版的中国主题代表性学术著作及其发行量和学术影响。（已列入本年度国外出版机构指导目录的可简写，1000字以内；未列入指导目录的须详写，不少于2000字。）



四、项目团队和组织方案
	    逐项介绍申请人的学术背景、外语水平、国外学习工作经历、与国外科研机构合作情况等。重点介绍：1.主持人与主要合作译者近5年的代表性外文著作、译作及论文，包括成果名称、出版机构或发表期刊、时间及作者排序等，出版单位填写近5年获得相关国家外译项目的情况；2.对翻译和出版工作所涉及的版权授权、翻译、团队合作、编辑、审校工作的组织。2000字左右。






